
+ AUDIO DESCARGABLE

Empieza a utilizar  
los phrasal verbs con fluidez.

Un método de aprendizaje fácil y eficaz.
 Más de 1400 oraciones traducidas.
 Ejercicios prácticos y test.

Guía práctica de autoaprendizaje
Phrasal Verbs

INGLÉSHA
BL

A



Introducción
En este libro los autores presentan de manera simple y accesible los verbos compuestos. Los verbos y las frases se han 
escogido con cuidado para ilustrar su uso en los contextos más frecuentes de acuerdo con el corpus de la lengua inglesa. 
Su objetivo es ampliar el vocabulario y perfeccionar la comprensión auditiva y la producción oral. Gracias a este libro, 
podrás mejorar tus conocimientos de manera lógica y con un método de aprendizaje eficaz.

Phrasal verbs
Los phrasal verbs constituyen una parte muy importante en el uso cotidiano de esta lengua. Se trata de verbos seguidos 
de preposiciones o partículas adverbiales. Sus significados son enormemente variados y cambian dependiendo del 
contexto o de la preposición o partícula de la que vayan acompañados. Es importante recordar que los phrasal verbs 
pueden ser separables/divisibles o inseparables/indivisibles. Los separables son aquellos en los que el objeto directo 
puede ir entre los elementos que componen el verbo, mientras que los inseparables son aquellos en los que no podemos 
separar dichos elementos. Podrás encontrar más información sobre este tema en las aclaraciones que aparecen en los 
márgenes de cada página.

Estructura del curso
En el libro se recogen más de 500 verbos divididos en tres partes, empezando por los más básicos hasta llegar a los que 
se utilizan en contextos más específicos. Cada una de las partes del libro está dividida en 15 unidades ordenadas por 
verbos y termina con un repaso y un test para comprobar los conocimientos y la capacidad de usar las nuevas expresiones 
en el habla cotidiana. 

Cada una de estas unidades comienza presentando un grupo de phrasal verbs con características comunes junto con 
la información necesaria sobre los complementos que requieren (sth – something, sb – somebody). A continuación se 
encuentran 30 oraciones que sirven como ejemplos de uso y que vienen acompañadas por sus correspondientes traduc-
ciones. Como complemento, en los márgenes, se ofrecen numerosas indicaciones y aclaraciones útiles, otros significados 
frecuentes y ejemplos de expresiones que ayudan a recordarlos y a aprender el vocabulario dentro de un contexto natural. 
Al final de cada unidad encontrarás ejercicios para practicar los phrasal verbs que has aprendido en ella. 

Recomendamos familiarizarnos primero con los verbos de una unidad para intentar traducir después las frases que 
están en español tapando la versión inglesa de la página de al lado. Después podrás comprobar tus respuestas y leer las 
aclaraciones e indicaciones de los márgenes y, por último, realizar los ejercicios y practicar la comprensión auditiva y la 
pronunciación con el curso de audio (mp3).

Curso audio MP3
Gracias a las grabaciones, leídas por un lector nativo profesional (inglés británico), podrás practicar en todo momento tu 
expresión oral. Es un curso de audio de 4 horas de duración que te permitirá comprobar tus conocimientos y repetir las 
oraciones para mejorar la pronunciación. Escuchar y repetir estas frases es la mejor manera de practicar la pronunciación 
y la comprensión auditiva. En la página anterior encontrarás las instrucciones para descargar el curso. 

Si realizas los ejercicios sistemáticamente siguiendo nuestras recomendaciones, estamos seguros de que lograrás afianzar 
tu dominio del idioma. Casi como si tuvieras un profesor particular, nuestro manual te enseña, te explica, responde a 
tus dudas y comprueba el nivel de tus conocimientos al tiempo que los sistematiza.
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6  Habla inglés. Phrasal verbsTo turn

UN
IT

 1
   UNIT 1  

to turn on encender, abrir (p.ej. el grifo)
to turn off apagar, cerrar (p.ej. el grifo)
to turn down bajar, rechazar (p.ej. una oferta)

to turn up
subir, intensificar,  
aparecer (una persona o una cosa) 

to turn around dar(se) la vuelta, volverse, girarse
to turn over dar(se) la vuelta, volcar

To TUrN

Enciende la radio, por favor. Turn on the radio, please.

No te olvides de apagar la tele cuando salgas, o apágala 
ahora.

Don’t forget to turn the TV off when you leave,  
or turn it off now.

¿Podrías bajar un poco la música? Estoy intentando 
dormirme. 

Could you turn down the music a little bit? I’m trying 
to fall asleep.

Tengo un poco de frío. Voy a subir la calefacción. I’m a little bit cold. I’ll turn up the heating.

No la subas. Hace calor. Bájala un poco. Don’t turn it up. It’s hot. Turn it down a little bit.

Me ofrecieron un trabajo muy bueno, pero lo rechacé. They offered me a very good job, but I turned  
it down.

¿Por qué lo rechazaste? Why did you turn it down?

Resultó que tendría que mudarme a Londres. It turned out that I would have to move to London.

(Él) volvió a llegar tarde (lit. apareció tarde otra vez). He turned up late again.

Esperamos media hora, pero no apareció nadie. We waited for half an hour, but nobody turned up.

Me encanta este vestido. Date la vuelta. Quiero ver la 
espalda. I love this dress. Turn around. I want to see the back.

Alguien gritó mi nombre, pero cuando me giré no vi a 
nadie. 

Somebody shouted my name, but when I turned 
around, I didn’t see anybody.

¿Sabes dar la vuelta a las tortitas con una mano? Can you turn pancakes over with one hand?

Dale la vuelta a la página y firma abajo. Turn over the page, and sign it at the bottom.

Dijeron que el coche volcó y se dio contra un árbol. They said that the car turned over and hit a tree.
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to turn out resultar 
to turn back volver, darse la vuelta
to turn to sb dirigirse, acudir a alguien
to turn into sth transformarse, convertirse en algo

Enciende la radio, por favor. Turn on the radio, please.

No te olvides de apagar la tele cuando salgas, o apágala 
ahora.

Don’t forget to turn the TV off when you leave,  
or turn it off now.

¿Podrías bajar un poco la música? Estoy intentando 
dormirme. 

Could you turn down the music a little bit? I’m trying 
to fall asleep.

Tengo un poco de frío. Voy a subir la calefacción. I’m a little bit cold. I’ll turn up the heating.

No la subas. Hace calor. Bájala un poco. Don’t turn it up. It’s hot. Turn it down a little bit.

Me ofrecieron un trabajo muy bueno, pero lo rechacé. They offered me a very good job, but I turned  
it down.

¿Por qué lo rechazaste? Why did you turn it down?

Resultó que tendría que mudarme a Londres. It turned out that I would have to move to London.

(Él) volvió a llegar tarde (lit. apareció tarde otra vez). He turned up late again.

Esperamos media hora, pero no apareció nadie. We waited for half an hour, but nobody turned up.

Me encanta este vestido. Date la vuelta. Quiero ver la 
espalda. I love this dress. Turn around. I want to see the back.

Alguien gritó mi nombre, pero cuando me giré no vi a 
nadie. 

Somebody shouted my name, but when I turned 
around, I didn’t see anybody.

¿Sabes dar la vuelta a las tortitas con una mano? Can you turn pancakes over with one hand?

Dale la vuelta a la página y firma abajo. Turn over the page, and sign it at the bottom.

Dijeron que el coche volcó y se dio contra un árbol. They said that the car turned over and hit a tree.

Los verbos to turn on, y to turn off, se usan en las 
siguientes construcciones: 

to turn on the radio/TV encender la radio / la tele

to turn on a light encender una luz

to turn on a computer encender un ordenador

to turn on a tap abrir un grifo

to turn on the hot/cold 
water tap

abrir el grifo del agua 
caliente/fría

to turn on the speakers encender los altavoces

to turn on the water supply
abrir el suministro de 
agua

to turn on the heating encender la calefacción

to turn on the air 
conditioning

encender el aire 
acondicionado

En la frase 2 también podríamos decir turn off the TV.  
Es un ejemplo de verbo separable. El sustantivo puede ir 

entre las dos partes del verbo o detrás. Sin embargo, si se usa 
un pronombre, como p.ej. it, este puede ir únicamente entre 
el verbo y la preposición: turn it off. No se dice turn off it.

Esta regla se aplica a la mayoría de los verbos. No obstante, 
existen algunos en los que el complemento directo puede ir 
únicamente al final. Son los llamados verbos inseparables. 

Los señalaremos en las descripciones de las oraciones en 
las que aparecen. 

El verbo to turn up, en su primera acepción, podemos 
usarlo con los siguientes sustantivos:

to turn up the volume subir el volumen

to turn up the music subir la música

to turn up the radio/TV subir la radio / la tele

to turn up the heating subir la calefacción

Un sinónimo del verbo to turn up con el significado de 
aparecer (alguien) es to show up, p.ej.: He hasn’t come 

here for a long time, but we’re still hoping that he’ll show 
up / turn up one day. – Lleva mucho tiempo sin venir aquí, 
pero seguimos con la esperanza de que aparezca algún día.

TO TURN
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8  Habla inglés. Phrasal verbsTo turn

Completa las oraciones con los phrasal verbs necesarios en la forma adecuada.

1. There was an accident near the theatre. One of the cars …………………. Thank God no one got hurt.
2. – I think I’ve lost my diary. – Oh, don’t worry. It will ………………… sooner or later. (appear)
3. That task ………………… to be harder than we had expected. (proved to be)
4. It was already 10:30 p.m. so I asked him to ………………… the music (lower the volume), but instead  

he ………………… it ………………… (increased the volume). He’s so disobedient.
5. He said he didn’t want to talk to me. He just ………………… and walked away. (changed direction)

Anoche no podía dormirme. Estuve dando vueltas (en la 
cama) toda la noche. 

I couldn’t fall asleep last night. I was turning over  
all night.

Resultó ser mucho más fácil de lo que (yo) pensaba. It turned out to be a lot easier than I thought.

Resulta que hoy no hay ninguna reunión. It turns out that there’s no meeting today.

(Él) resultó ser un muy buen estudiante. He turned out to be a very good student.

La película resultó ser mejor de lo que pensábamos. The film turned out to be better than we thought.

Resultó que nos habíamos olvidado los pasaportes y tuvi-
mos que darnos la vuelta. 

It turned out we had forgotten our passports,  
and (we) had to turn back.

Normalmente, en los cuentos de hadas la rana se convierte 
en príncipe. In fairy tales, a frog usually turns into a prince.

Teníamos un garaje grande que convertimos en una oficina. We had a big garage, which we turned into an office.

Anunciaban una villa enorme que al final resultó ser una 
pequeña cabaña. Por eso, nuestras vacaciones se transfor-
maron en una pesadilla. 

They advertised a huge villa which in the end  
turned out to be a small bungalow. Because of that,  
our holiday turned into a nightmare.

Cuando (ella) tiene un problema, siempre puede acudir a 
sus padres. 

When she has a problem, she can always turn to  
her parents.

Siempre puedes acudir a tus amigos (para buscar ayuda), 
¿verdad?

You can always turn to your friends (for help),  
can’t you?

Da la vuelta al filete cada dos minutos hasta que esté 
hecho/listo. Turn the steak over every two minutes until it’s ready.

Abre el grifo del agua fría y llena este vaso. Turn on the cold water tap, and fill this glass up.

Ayer en la fiesta apareció un tipo raro. Resultó que era el 
hermano de mi amigo.

A strange guy turned up at the party yesterday.  
It turned out that he was my friend’s brother.

Desgraciadamente, tuvimos que rechazar su (de ellos) 
propuesta. Unfortunately, we had to turn down their proposal.
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Anoche no podía dormirme. Estuve dando vueltas (en la 
cama) toda la noche. 

I couldn’t fall asleep last night. I was turning over  
all night.

Resultó ser mucho más fácil de lo que (yo) pensaba. It turned out to be a lot easier than I thought.

Resulta que hoy no hay ninguna reunión. It turns out that there’s no meeting today.

(Él) resultó ser un muy buen estudiante. He turned out to be a very good student.

La película resultó ser mejor de lo que pensábamos. The film turned out to be better than we thought.

Resultó que nos habíamos olvidado los pasaportes y tuvi-
mos que darnos la vuelta. 

It turned out we had forgotten our passports,  
and (we) had to turn back.

Normalmente, en los cuentos de hadas la rana se convierte 
en príncipe. In fairy tales, a frog usually turns into a prince.

Teníamos un garaje grande que convertimos en una oficina. We had a big garage, which we turned into an office.

Anunciaban una villa enorme que al final resultó ser una 
pequeña cabaña. Por eso, nuestras vacaciones se transfor-
maron en una pesadilla. 

They advertised a huge villa which in the end  
turned out to be a small bungalow. Because of that,  
our holiday turned into a nightmare.

Cuando (ella) tiene un problema, siempre puede acudir a 
sus padres. 

When she has a problem, she can always turn to  
her parents.

Siempre puedes acudir a tus amigos (para buscar ayuda), 
¿verdad?

You can always turn to your friends (for help),  
can’t you?

Da la vuelta al filete cada dos minutos hasta que esté 
hecho/listo. Turn the steak over every two minutes until it’s ready.

Abre el grifo del agua fría y llena este vaso. Turn on the cold water tap, and fill this glass up.

Ayer en la fiesta apareció un tipo raro. Resultó que era el 
hermano de mi amigo.

A strange guy turned up at the party yesterday.  
It turned out that he was my friend’s brother.

Desgraciadamente, tuvimos que rechazar su (de ellos) 
propuesta. Unfortunately, we had to turn down their proposal.

6. We’ve gone too far. It doesn’t make sense to ………………… now. (return)
7. They normally ………………… the heating (put on) in November, and ………………… it ………………… 

in April. (deactivate)
8. He’s applied for a lot of posts, but so far they’ve ………………… him ………………… everywhere.  

(rejected)
9. If you don’t know how to do it, you can ………………… a legal adviser for help. (ask)
10. The neighbourhood first ………………… a village, and then a small town. (became)

En el lenguaje coloquial, el verbo to turn in significa 
acostarse (irse a la cama), p.ej.: I’m tired. I’ll turn in. – Estoy 

cansado. Voy a acostarme.  
Si hablamos de alguien, significa denunciar a alguien / 

entregar a alguien / entregarse a la policía, p.ej.: She turned 
them in to the police. – Los denunció a la policía.

The thief turned himself in. – El ladrón se entregó a la 
policía.

El verbo to turn out se usa en las siguientes 
construcciones: 

It turned out that… Resultó que…

It turns out that… Resulta que…

It turned out fine. Salió bien. 

It turned out to be… Resultó que era…

He/She turned out to be… Resultó que él/ella era…

El verbo to turn over se utiliza en las expresiones:

to turn over a page pasar una página

to turn over the meat dar la vuelta a la carne

to turn over (about 
a person)

dar vueltas (en la cama, 
cuando no podemos dormir)

a boat turned over un barco volcó

a car turned over un coche volcó

El verbo to turn down con el significado de rechazar 
puede ir seguido de los siguientes sustantivos:

to turn down a proposal rechazar una propuesta

to turn down an invitation rechazar una invitación

to turn sb down rechazar a alguien

to turn down an application rechazar una solicitud 

to turn down  
an offer / a chance

rechazar una oferta / una 
oportunidad

to turn down a project rechazar un proyecto

to turn down plans rechazar unos planes

to turn down a request rechazar una petición

TO TURN
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72  Habla inglés. Phrasal verbsTo fall

to fall down caerse
to fall over tropezarse
to fall off caerse de (una superficie??)
to fall out caerse (de dentro de algo??)
to fall out of caerse fuera 
to fall out with sb (over something) pelearse/discutir con alguien (por algo)

To fall
UN

IT
 1

6 
  UNIT 16  

(Él) ayer se cayó por las escaleras. He fell down the stairs yesterday.

Mi hijo está aprendiendo ahora a andar. Se cae todo el 
tiempo.

My baby is learning how to walk now. He keeps falling 
down all the time.

Cuando estaba aprendiendo a esquiar, me caía todo el 
tiempo. When I was learning to ski, I fell over all the time.

Una vez me tropecé con la rama de un árbol y me rompí 
una pierna. Once I fell over a tree branch and (I) broke my leg.

No dejes el bolso en el suelo. Alguien se puede tropezar 
con él.

Don’t leave your handbag on the floor. Someone might 
fall over it.

Ten cuidado de no caerte de la terraza. El suelo resbala 
mucho. 

Be careful not to fall off the terrace. The floor is very 
slippery.

Me caí de la cama en medio de la noche. I fell out of my bed in the middle of the night.

(A ella) se le empezaron a caer los dientes de leche cuando 
tenía 7 años. Her milk teeth started to fall out when she was 7.

Sabía que (él) se iba a caer de ese árbol. I knew he would fall out of that tree.

No te asomes por la ventana. Podrías caerte. Don’t lean out of the window. You could fall out.

Mejor no discutas con él. You’d better not fall out with him.

Normalmente se pelean por tonterías. They usually fall out over stupid things.

Se me cayó el teléfono en un charco. My telephone fell into a puddle.

Ten cuidado de no caerte a la piscina. Be careful not to fall into the swimming pool.

No estoy segura a qué categoría pertenece este libro. I’m not sure what category this book falls into.
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to fall into sth
caerse en
pertenecer a (una categoría)

to fall apart derrumbarse, caerse a pedazos
to fall through fracasar
to fall behind quedarse atrás/rezagado
to fall for sth
to fall for sb

dejarse engañar, tragarse/creerse algo 
enamorarse de alguien

(Él) ayer se cayó por las escaleras. He fell down the stairs yesterday.

Mi hijo está aprendiendo ahora a andar. Se cae todo el 
tiempo.

My baby is learning how to walk now. He keeps falling 
down all the time.

Cuando estaba aprendiendo a esquiar, me caía todo el 
tiempo. When I was learning to ski, I fell over all the time.

Una vez me tropecé con la rama de un árbol y me rompí 
una pierna. Once I fell over a tree branch and (I) broke my leg.

No dejes el bolso en el suelo. Alguien se puede tropezar 
con él.

Don’t leave your handbag on the floor. Someone might 
fall over it.

Ten cuidado de no caerte de la terraza. El suelo resbala 
mucho. 

Be careful not to fall off the terrace. The floor is very 
slippery.

Me caí de la cama en medio de la noche. I fell out of my bed in the middle of the night.

(A ella) se le empezaron a caer los dientes de leche cuando 
tenía 7 años. Her milk teeth started to fall out when she was 7.

Sabía que (él) se iba a caer de ese árbol. I knew he would fall out of that tree.

No te asomes por la ventana. Podrías caerte. Don’t lean out of the window. You could fall out.

Mejor no discutas con él. You’d better not fall out with him.

Normalmente se pelean por tonterías. They usually fall out over stupid things.

Se me cayó el teléfono en un charco. My telephone fell into a puddle.

Ten cuidado de no caerte a la piscina. Be careful not to fall into the swimming pool.

No estoy segura a qué categoría pertenece este libro. I’m not sure what category this book falls into.

Los verbos compuestos con fall cambian de preposición 
dependiendo del tipo de caída:

to fall down caerse (hacia abajo), al suelo

to fall over tropezarse

to fall over something tropezarse con algo

to fall off (e.g. a ladder,  
the roof, a motorbike, 

a horse, a chair)

caerse (de un sitio) – este 
verbo se usa cuando algo o 
alguien está encima de algo, 
sobre algo.

to fall out (e.g. hair, teeth, 
pages)

caerse (p.ej. el pelo, los 
dientes, las páginas)

to fall out of a bag/pocket
caerse del bolso / de un 
bolsillo

to fall into (a puddle, 
a swimming pool, a river, 

a trap, a rhythm,  
a depression, sb’s hands)

caerse en un charco, en una 
piscina, en un río, caer en 
una trampa, en ritmo??, en 
una depresión, en manos de 
alguien

En inglés se suele decir to be in a tree – estar subido a un 
árbol, por eso se dice to fall out of a tree, y no to fall off, a 
no ser que algo esté en las ramas, p.ej. las hojas, entonces 

usamos el verbo to fall off. 
In autumn, leaves fall off trees. – En otoño, las hojas se 

caen de los árboles.

Ocurre lo mismo cuando hablamos de caerse de la cama.  
En inglés se dice to be in bed – estar en la cama, por lo que 

el verbo to fall suele ir seguido de las proposiciones  
out of – to fall out of one’s bed – caerse de la cama.

Con este significado, podemos usar to fall into en las 
siguientes expresiones:

to fall into a category pertenecer a una categoría

to fall into a group pertenecer a un grupo

to fall into a habit caer en un vicio

TO FALL
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Completa las oraciones con los phrasal verbs necesarios en la forma adecuada.

1. I keep ………………… my kids’ toys. They never put them away. (tripping over)
2. If you continue to dye your hair, it will ………………… (and you’ll be bald)
3. Some kind of spring or screw must have ………………… (become loose) of the engine, and that’s why  

it’s not working. Anyway, this motorbike is already ………………… (its parts are breaking off)
4. I think they just had different opinions about the project. They didn’t actually …………………  

(have an argument)
5. If you think they will ………………… that, you’re crazy (believe in that). They are not that stupid. 

Estas especies entran dentro del mismo grupo. These species fall into the same group.

Tu coche está que se cae a trozos (lit. ya se está cayendo a 
trozos). Ya es hora de que lo cambies.

Your car is already falling apart. It’s high time  
you changed it.

Nuestro plan parecía muy (lit. tan) bueno, pero al final, 
fracasó.

Our plan seemed so good, but in the end  
it fell through.

Pensábamos que haríamos negocios juntos, pero al final el 
trato fracasó.

We thought we would do business together,  
but the deal fell through in the end.

(Él) estuvo enfermo tres semanas y se ha quedado 
rezagado. He was ill for three weeks, and he’s fallen behind.

Están quedando por detrás de sus competidores. They are falling behind their competitors.

No puedo entender por qué (ella) se enamoró de él. I can’t understand why she fell for him.

Se tragaron nuestra historia. They fell for our story.

(Ella) cayó en una depresión cuando se enteró de que todos 
sus planes habían fracasado.

She fell into depression when she found out that  
all her plans had fallen through.

No sé por qué se me cae el pelo. I don’t know why my hair is falling out.

(Él) me dijo que se había caído de una escalera, pero no me 
lo tragué.

He told me he had fallen off the ladder, but I didn’t  
fall for it.

Este libro es bastante viejo. Mira, se le están empezando a 
caer las páginas.

This book is quite old. Look, its pages are starting  
to fall out.

(Él) se cayó patinando. He fell over while rollerblading.

Le dije que sus patines se estaban cayendo a trozos. I told him his rollerblades were falling apart.

Me tropecé con una piedra y se me cayó todo del bolso. I fell over a stone and everything fell out of my bag.
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6. All these vegetables ………………… the same category. (belong to)
7. He seems to be ………………… in class again. (not keeping up with)
8. He ………………… her the moment he saw her. (fell in love with)
9. I don’t know how he could have ………………… his chair.
10. Because of bad weather, our weekend plans ………………… (were not completed)

Estas especies entran dentro del mismo grupo. These species fall into the same group.

Tu coche está que se cae a trozos (lit. ya se está cayendo a 
trozos). Ya es hora de que lo cambies.

Your car is already falling apart. It’s high time  
you changed it.

Nuestro plan parecía muy (lit. tan) bueno, pero al final, 
fracasó.

Our plan seemed so good, but in the end  
it fell through.

Pensábamos que haríamos negocios juntos, pero al final el 
trato fracasó.

We thought we would do business together,  
but the deal fell through in the end.

(Él) estuvo enfermo tres semanas y se ha quedado 
rezagado. He was ill for three weeks, and he’s fallen behind.

Están quedando por detrás de sus competidores. They are falling behind their competitors.

No puedo entender por qué (ella) se enamoró de él. I can’t understand why she fell for him.

Se tragaron nuestra historia. They fell for our story.

(Ella) cayó en una depresión cuando se enteró de que todos 
sus planes habían fracasado.

She fell into depression when she found out that  
all her plans had fallen through.

No sé por qué se me cae el pelo. I don’t know why my hair is falling out.

(Él) me dijo que se había caído de una escalera, pero no me 
lo tragué.

He told me he had fallen off the ladder, but I didn’t  
fall for it.

Este libro es bastante viejo. Mira, se le están empezando a 
caer las páginas.

This book is quite old. Look, its pages are starting  
to fall out.

(Él) se cayó patinando. He fell over while rollerblading.

Le dije que sus patines se estaban cayendo a trozos. I told him his rollerblades were falling apart.

Me tropecé con una piedra y se me cayó todo del bolso. I fell over a stone and everything fell out of my bag.

En su sentido literal, to fall apart se usa con sustan-
tivos como p.ej. shoes, bike, computer.

En sentido figurado, podemos hablar, p.ej. de marriage,  
system, deal.

Si detrás de la expresión it’s high time usamos una oración, 
el verbo va en pasado. Este tema se explica en el libro 6 de 

la colección Habla inglés.

El verbo to fall behind with se usa en el sentido de 
deber, retrasarse en los pagos, p.ej. el alquiler, facturas: 

to fall behind with the 
payments

deber los pagos

to fall behind with the rent deber el alquiler

to fall behind with the bills deber las facturas

to fall behind with mortgage 
repayments

deber la hipoteca, los plazos

También se puede usar la expresión to fall in love with 
sb – enamorarse de alguien.

TO FALL
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